Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Reference: K074-1601

Federal Department of the Environment,
Transport, Energy and Communications DETEC

Federal Office for the Environment FOEN
Waste Management, Chemicals and Biotechnology Division

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN
Industrial Chemicals Section
3003 Berne

Phone direct:
Phone central:

Fax: +41 (0)31 32 30369
E-mail: picdna@bafu.admin.ch
Internet: Wwww.environnement-suisse.ch

+41 (0)31 32 28344
+41 (0)31 32 51197

1912-24-9/CM/2012

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

11| Common name I

1.2 Chemical name in an internationally CAS 1912-24-9 (atrazine)
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,

CAS)

1.3 Trade name of the substance (if
applicable)

1.4 EINECS Code (If available)

1.5 CAS number 1912-24-9 (atrazine)

1.6 | Customs tariff code or harmonized atrazine HS: 2933.6999-030
system customs code of the world | |
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

1/4



Reference: KO74-1601

2. Ildentity of the preparation

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World 3808.9390
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in

atrazine 1912-24-9 -

3. Information concerning the export

on exporter

3.1 Importing country Cameroon
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 29.05.12
3.4 | Category (industrial chemical or Field trials
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 Expected yearly export quantity’
3.6 Name, address and other information
on importer
3.7 Name, address and other information

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/4



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

- . Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Waste Management, Chemicals and Biotechnology Division

Reference: K074-1601

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN 1912-24-9/CN/2012
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344

Phone central: +41 (0)31 32 51197

Fax: +41 (0)31 32 30369

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: www.environnement-suisse.ch

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1 Common name I

1.2 Chemical name in an internationally CAS 1912-24-9 (atrazine)
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number CAS 1912-24-9 (atrazine)
1.6 | Customs tariff code or harmonized atrazine HS: 2933.6999-030

system customs code of the World I

Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

1/4



Reference: KO74-1601

2. Ildentity of the preparation

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World 3808.9390
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in

atrazine 1912-24-9 '

3. Information concerning the export

on exporter

3.1 Importing country China
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 29.05.12
3.4 | Category (industrial chemical or Field trials
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 Expected yearly export quantity’
3.6 Name, address and other information
on importer
3.7 Name, address and other information

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/4



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

- . Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Waste Management, Chemicals and Biotechnology Division
Reference: KO74-1601

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN 1910-42-5/CM/2012
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344

Phone central: +41 (0)31 32 51197

Fax: +41 (0)31 32 30369

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: www.environnement-suisse.ch

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name Paraquat

1.2 Chemical name in an internationally CAS 1910-42-5
recognized nomenclature (e.g. IUPAC, | Paraquat
CAS)

1.3 Trade name of the substance (if
applicable)

1.4 EINECS Code (If available)

1.5 CAS number

1.6 Customs tariff code or harmonized Paraquat, 2933.39

system customs code of the World ]

Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

1/5



Reference: KO74-1601

2. Ildentity of the preparation

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

2.1 Commercial or common name of the
preparation _
2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.93
system customs code of the World
Customs Organization
2.3 Name, CAS number and content in

Paraquat dichloride 1910-42-5 '

3. Information concerning the export

on exporter

3.1 Importing country Cameroon

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 01.03.12

3.4 Category (industrial chemical or Herbicide (Goods are kept in the country of
pesticide) and use in importing country, | import)
if known

3.5 | Expected yearly export quantity’ [

3.6 Name, address and other information
on importer

3.7 | Name, address and other information R

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse

Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Reference: K074-1601

Federal Department of the Environment,
Transport, Energy and Communications DETEC

Federal Office for the Environment FOEN
Air Pollution Control and Chemicals

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344
Phone central: +41 (0)31 32 29312
Fax: +41 (0)31 32 40137
E-mail: picdna@bafu.admin.ch
Internet:

1910-42-5/GB/2012

http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name e
1.2 Chemical name in an internationally Paraquat dichloride
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number 1910-42-5
1.6 Customs tariff code or harmonized 2933.3900
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

1/4



Reference: K074-1601

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country England

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 01.10.12

34 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country, | product will be formulated and used in field
if known trails in the import country

3.5 | Expected yearly export quantity® N

3.6 | Name, address and other information ]
on mporter I

3.7 | Name, address and other information _

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

YIf a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/4



Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Reference: K074-1601

Federal Department of the Environment,
Transport, Energy and Communications DETEC

Federal Office for the Environment FOEN
Waste Management, Chemicals and Biotechnology Division

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN
Industrial Chemicals Section
3003 Berne

Phone direct:
Phone central:

Fax: +41 (0)31 32 30369
E-mail: picdna@bafu.admin.ch
Internet: Wwww.environnement-suisse.ch

+41 (0)31 32 28344
+41 (0)31 32 51197

1912-24-9/TH/2012

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1._| Common name ]

1.2 | Chemical name in an internationally CAS 1912-24-9 (atrazine)
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,

CAS)

1.3 Trade name of the substance (if
applicable)

1.4 EINECS Code (If available)

1.5 CAS number 1912-24-9 (atrazine)

1.6 | Customs tariff code or harmonized atrazine HS: 2933.6999-030
system customs code of the worid | [
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

1/4



Reference: KO74-1601

2. Ildentity of the preparation

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World 3808.9390
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in

atrazine 1912-24-9 '

3. Information concerning the export

3.1 Importing country Thailand
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 11.06.12
3.4 | Category (industrial chemical or Field trials
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 | Expected yearly export quantity’ N
3.6 Name, address and other information
on importer
3.7 | Name, address and other information _
o t

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/05/K074-1601

2/4



Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera

Confederaziun svizra

Reference: L364-1203

Federal Department of the Environment,
Transport, Energy and Communications DETEC

Federal Office for the Environment FOEN
Air Pollution Control and Chemicals Division

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344
Phone central: +41 (0)31 32 29312
Fax: +41 (0)31 32 40137
E-mail: picdna@bafu.admin.ch
Internet:

1912-24-9/CM/2013

http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance®

1. Identity of the substance

1.1. | Common name I
1.2 Chemical name in an internationally ATRAZINE CAS 1912-24-9
recognized nomenclature (e.g. [IUPAC,
CAS)
1.3 | Trade name of the substance (if I
applicable)
14 EINECS Code (If available)
1.5 CAS number 1912-24- 9
1.6 Customs tariff code or harmonized HS : 2933.6999-030(ATRAZINE)
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the
preparation L
2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390
system customs code of the World
Customs Organization
2.3 Name, CAS number and content in atrazine 1912-24-9 I
percent for each substance in the e
preparation for which this regulation
applies.
3. Information concerning the export
3.1 Importing country Cameroon
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 30.07.13
3.4 Category (industrial chemical or Demo trials
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 | Expected yearly export quantity* ]
3.6 Name, address and other information I
on importer -
I
.
I
|
I
|
3.7 | Name, address and other information .
on exporter I
I
I
|
I
|
|

1If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

. . Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN 1912-24-9/CN/2013
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344

Phone central: +41 (0)31 32 29312

Fax: +41 (0)31 32 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

11| Common name —

1.2 Chemical name in an internationally ATRAZINE CAS 1912-24-9
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,

CAS)

1.3 | Trade name of the substance (if I
applicable)

14 EINECS Code (If available)

15 CAS number 1912-24-9

1.6 Customs tariff code or harmonized HS: 2933.69.99-030 (ATRAZINE)

system customs code of the World
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 | Name, CAS number and content in Atrazine 1912-24-9 [
percent for each substance in the -
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country China

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 14.12.2013

3.4 Category (industrial chemical or Pesticide, Field trials
pesticide) and use in importing country,
if known

3.5 | Expected yearly export quantity* e

3.6 Name, address and other information
on importer

3.7 | Name, address and other information _
on exporter _

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

YIf a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse

Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Reference: L364-1203

Federal Department of the Environment,
Transport, Energy and Communications DETEC

Federal Office for the Environment FOEN
Air Pollution Control and Chemicals Division

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344
Phone central: +41 (0)31 32 29312
Fax: +41 (0)31 32 40137
E-mail: picdna@bafu.admin.ch
Internet:

1912-24-9/GE/2013

http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

11| Common name I
1.2 Chemical name in an internationally ATRAZINE
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 | Trade name of the substance (if I
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number 1912-24-9
1.6 Customs tariff code or harmonized HS : 2933.6999-030(ATRAZINE)
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L.364-1203

1/4



Reference: L364-1203

2. Ildentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation
2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390
system customs code of the World
Customs Organization
2.3 | Name, CAS number and content in atrazine 1912-24-9 -
percent for each substance in the -
preparation for which this regulation
applies.
3. Information concerning the export
3.1 Importing country Georgia
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 01.03.2013
3.4 Category (industrial chemical or Pesticide for sales in Georgia
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 | Expected yearly export quantity’ [ ]
3.6 Name, address and other information
on importer
3.7 Name, address and other information

on exporter

265/2007-00053/02/06/03/06/1.364-1203

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/4



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

. . Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN 1912-24-9/CN/2014
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344

Phone central: +41 (0)31 32 29312

Fax: +41 (0)31 32 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

11| Common name —

1.2 Chemical name in an internationally ATRAZINE CAS 1912-24-9
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,

CAS)

1.3 | Trade name of the substance (if I
applicable)

14 EINECS Code (If available)

15 CAS number 1912-24-9

1.6 Customs tariff code or harmonized HS: 2933.69.99-030 (ATRAZINE)

system customs code of the World
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 | Name, CAS number and content in Atrazine 1912-24-9 [
percent for each substance in the -
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country China

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 20.4.2014

3.4 Category (industrial chemical or Pesticide - Field Trials
pesticide) and use in importing country,
if known

3.5 | Expected yearly export quantity* e

3.6 Name, address and other information
on importer

3.7 | Name, address and other information _
on exporter _

YIf a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

; : Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN 1912-24-9/GE/2014
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344

Phone central: +41 (0)31 32 29312

Fax: +41 (0)31 32 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1, Common name ]

1.2 Chemical name in an internationally ATRAZINE CAS 1912-24-9
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,

CAS)

1.3 | Trade name of the substance (if e
applicable)

14 EINECS Code (If available)

15 CAS number 1912-24-9

1.6 Customs tariff code or harmonized HS: 2933.6999-030 (ATRAZINE)

system customs code of the World
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L.364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.93.90
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 | Name, CAS number and content in ATRAZINE 1912-24-9 e
percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country Georgia

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 06.01.2014

3.4 Category (industrial chemical or Pesticide for sales in Georgia
pesticide) and use in importing country,
if known

3.5 | Expected yearly export quantity® ]

3.6 | Name, address and other information ]
on importr ]

3.7 | Name, address and other information | ||| RGN

on exporter

Yfa preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/L.364-1203

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

. . Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division
Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN 1912-24-9/IN/2014
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)31 32 28344

Phone central: +41 (0)31 32 29312

Fax: +41 (0)31 32 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

11| Common name —

1.2 Chemical name in an internationally ATRAZINE CAS 1912-24-9
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,

CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
14 EINECS Code (If available)
15 CAS number 1912-24-9
1.6 Customs tariff code or harmonized 2933.6999-030 (ATRAZINE)

system customs code of the World
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in ATRAZINE 1912-24-9
percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country INDIA

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 03.04.2014

3.4 Category (industrial chemical or Pesticide
pesticide) and use in importing country, | Field Trials — samples
if known

3.5 Expected yearly export quantity*

3.6 Name, address and other information
on importer

3.7 Name, address and other information

on exporter

YIf a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

; : Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN

Industrial Chemicals Section 1912-24-9/CN/2015
3003 Berne

Phone direct: +41 (0)58 46 28344

Phone central: +41 (0)58 46 29312

Fax: +41 (0)58 46 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name Atrazine
1.2 Chemical name in an internationally 2-chloro-4-ethylamino-6-isopropylamino-s-
recognized nomenclature (e.g. IUPAC, | triazine
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number 1912-24- 9
1.6 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the
preparation _
2.2 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World
Customs Organization
2.3 Name, CAS number and content in Atrazine 1912-24-9

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

2-chloro-4-ethylamino-
6-isopropylamino-s-

triazine
3. Information concerning the export
3.1 Importing country China
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 19.02.15
3.4 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 Expected yearly export quantity*
3.6 Name, address and other information
on importer
3.7 Name, address and other information

on exporter

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

; : Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN

Industrial Chemicals Section 1912-24-9/PK/2015
3003 Berne

Phone direct: +41 (0)58 46 28344

Phone central: +41 (0)58 46 29312

Fax: +41 (0)58 46 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name Atrazine
1.2 Chemical name in an internationally
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number 1912-24-9
1.6 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. Ildentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

2.3 | Name, CAS number and content in Atrazine 1912-24-9 r

3. Information concerning the export

3.1 Importing country Pakistan

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 14.05.15

34 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country,
if known

3.5 Expected yearly export quantity’

3.6 Name, address and other information
on importer

3.7 Name, address and other information
on exporter

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/1.364-1203



Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Reference: L364-1203

Federal Department of the Environment,
Transport, Energy and Communications DETEC

Federal Office for the Environment FOEN
Air Pollution Control and Chemicals Division

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN
Industrial Chemicals Section

3003 Berne

Phone direct: +41 (0)58 46 28344
Phone central: +41 (0)58 46 29312
Fax: +41 (0)58 46 40137
E-mail: picdna@bafu.admin.ch
Internet:

4685-14-7/AR/2015

http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.htm|?lang=en

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name I
1.2 | Chemical name in an internationally I
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
1.5 CAS number 4685-14-7
1.6 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the
. Paraquat (ion)
preparation
2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization
2.3 Name, CAS number and content in Paraquat (ion) 4685-14-7

percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

on exporter

3.1 Importing country Argentina
3.2 Exporting country Switzerland
3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 09.09.15
3.4 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country,
if known
3.5 | Expected yearly export quantity® ]
3.6 | Name, address and other information ]
on mporter I
3.7 | Name, address and other information _

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

2/5



Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

0 Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,

Federal Office for the Environment FOEN
Air Pollution Control and Chemicals Division
Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN

Industrial Chemicals Section 1912-24-9/PE/2016
3003 Berne

Phone direct: +41 (0)58 46 28344

Phone central: +41 (0)58 46 29312

Fax: +41 (0)58 46 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

e Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under
the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name Atrazine

1.2 Chemical name in an internationally Atrazine
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)

1.3 Trade name of the substance (if
applicable)

1.4 EINECS Code (If available)

15 CAS number 1912-24-9

1.6 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000

system customs code of the World
Customs Organization

1.7 Other number (if applicable, specify)

1.8 Main impurities / contaminations

for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent

1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. Ildentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 | Name, CAS number and content in Atrazine 1912-24-9 -
percent for each substance in the .
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country Peru

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 12.03.16

34 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country,
if known

3.5 | Expected yearly export quantity’ -

3.6 Name, address and other information
on importer

3.7 | Name, address and other information _
on exporter I

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/1.364-1203

2/5



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

; : Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN

Industrial Chemicals Section 1912-24-09/PK/2016
3003 Berne

Phone direct: +41 (0)58 46 28344

Phone central: +41 (0)58 46 29312

Fax: +41 (0)58 46 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name Atrazine
1.2 Chemical name in an internationally Atrazine
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number 1912-24-09
1.6 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 Purity of substance (%)

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. Ildentity of the preparation

2.1 Commercial or common name of the
preparation

w
&
)
o
©
1
©
?
)
)
)

2.2 Customs tariff code or harmonized
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in Atrazine 1912-24-9
percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country Pakistan

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 30.06.16

3.4 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country,
if known

35 Expected yearly export quantity’

36 Name, address and other information
on importer

3.7 Name, address and other information
on exporter

'If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the
amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/1.364-1203



Schweizerische Eidgenossenschaft Federal Department of the Environment,
Confédération suisse Transport, Energy and Communications DETEC
Confederazione Svizzera

; : Federal Office for the Environment FOEN
Confederaziun svizra

Air Pollution Control and Chemicals Division

Reference: L364-1203

Form

Export Notification under the PIC Ordinance

Federal Office for the Environment FOEN

Industrial Chemicals Section 4685-14-7/BR/2016
3003 Berne

Phone direct: +41 (0)58 46 28344

Phone central: +41 (0)58 46 29312

Fax: +41 (0)58 46 40137

E-mail: picdna@bafu.admin.ch

Internet: http://www.bafu.admin.ch/chemikalien/01415/01436/index.html?lang=en

Please also note the ,Explanations for Export Notifications and the Form for Export Notifications under

the PIC Ordinance*

1. Identity of the substance

1.1. | Common name paraquat (ion)
1.2 Chemical name in an internationally paraquat (ion)
recognized nomenclature (e.g. IUPAC,
CAS)
1.3 Trade name of the substance (if
applicable)
1.4 EINECS Code (If available)
15 CAS number 4685-14-7
1.6 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization
1.7 Other number (if applicable, specify)
1.8 Main impurities / contaminations
for which the PIC regulation applies:
name, CAS number and content in
percent
1.9 | Purity of substance (%) e

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

1/5



Reference: L364-1203

2. ldentity of the preparation

on exporter

2.1 Commercial or common name of the _
preparation

2.2 Customs tariff code or harmonized 3808.9390-000
system customs code of the World
Customs Organization

2.3 Name, CAS number and content in paraquat (ion) 4685-17-7
percent for each substance in the
preparation for which this regulation
applies.

3. Information concerning the export

3.1 Importing country Brazil

3.2 Exporting country Switzerland

3.3 Probable date of first export (dd.mm.yy) | 26.05.16

3.4 Category (industrial chemical or Herbicide
pesticide) and use in importing country,
if known

3.5 | Expected yearly export quantity® B

3.6 | Name, address and other information e
on importer _

3.7 | Name, address and other information _

1If a preparation containing one or more substances of Annex 1 is to be exported, please give the

amount of export quantity of the preparation.

265/2007-00053/02/06/03/06/L364-1203

2/5
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